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Stellen Sie sicher,
dass die
Umgebungstemperatu
r für die Anbringung
der Fliesen geeignet
ist. Extreme Hitze
oder Kälte können die
Haftfähigkeit
beeinträchtigen.

Make sure the
ambient temperature
is suitable for
installing the tiles.
Extreme heat or cold
may affect adhesion.

Assurez-vous que la
température ambiante
est adaptée à la pose
des carreaux. La
chaleur ou le froid
extrême peuvent
affecter l'adhérence.

Assicurarsi che la
temperatura ambiente
sia idonea alla posa
delle piastrelle. Il
caldo o il freddo
estremi possono
compromettere
l'adesione.

Zorg ervoor dat de
omgevingstemperatuu
r geschikt is voor het
plaatsen van de
tegels. Extreme hitte
of kou kunnen de
hechting beïnvloeden.

Asegúrese de que la
temperatura ambiente
sea la adecuada para
instalar las baldosas.
El calor o el frío
extremos pueden
afectar la adhesión.

Ujistěte se, že okolní
teplota je vhodná pro
instalaci dlaždic.
Extrémní teplo nebo
chlad mohou ovlivnit
přilnavost.

Provjerite je li
temperatura okoline
prikladna za
postavljanje pločica.
Ekstremna vrućina ili
hladnoća mogu
utjecati na prianjanje.

Provjerite je li
temperatura okoline
prikladna za
postavljanje pločica.
Ekstremna vrućina ili
hladnoća mogu
utjecati na prianjanje.

Győződjön meg arról,
hogy a környezeti
hőmérséklet
megfelelő a
burkolólapok
beszereléséhez. Az
extrém meleg vagy
hideg befolyásolhatja
a tapadást.

Stellen Sie sicher,
dass die Verblender &
Riemchen
ordnungsgemäß
installiert werden, um
eine sichere und
dauerhafte
Befestigung zu
gewährleisten.

Make sure that the
bricks & slips are
installed correctly to
ensure a secure and
permanent
attachment.

Assurez-vous que les
parements et les
sangles sont
correctement installés
pour garantir une
fixation sûre et
durable.

Assicurarsi che i
rivestimenti e le
cinghie siano installati
correttamente per
garantire un fissaggio
sicuro e duraturo.

Zorg ervoor dat de
bekledingen en
riemen correct zijn
geïnstalleerd om een
veilige en langdurige
bevestiging te
garanderen.

Asegúrese de que los
revestimientos y las
correas estén
instalados
correctamente para
garantizar una fijación
segura y duradera.

Ujistěte se, že jsou
obložení a popruhy
správně
nainstalovány, aby
bylo zajištěno
bezpečné a
dlouhodobé upevnění.

Provjerite jesu li
obloge i trake pravilno
postavljene kako biste
osigurali sigurno i
dugotrajno
pričvršćivanje.

Provjerite jesu li
obloge i trake pravilno
postavljene kako biste
osigurali sigurno i
dugotrajno
pričvršćivanje.

Győződjön meg arról,
hogy a burkolatok és
a hevederek
megfelelően vannak
felszerelve, hogy
biztosítsák a
biztonságos és tartós
rögzítést.

Überprüfen Sie vor
der Installation die
Qualität der
Verblender &
Riemchen, um
sicherzustellen, dass
sie frei von Mängeln
sind und den
Anforderungen
entsprechen.

Before installation,
check the quality of
the bricks & slips to
ensure that they are
free from defects and
meet the
requirements.

Avant l'installation,
vérifiez la qualité des
briques et des bandes
pour vous assurer
qu'elles sont
exemptes de défauts
et répondent aux
exigences.

Prima
dell'installazione,
controllare la qualità
dei mattoni e dei
listelli per assicurarsi
che siano esenti da
difetti e soddisfino i
requisiti.

Controleer vóór
plaatsing de kwaliteit
van de stenen en
strips om er zeker van
te zijn dat ze vrij zijn
van gebreken en aan
de eisen voldoen.

Antes de la
instalación, verifique
la calidad de los
ladrillos y tiras para
asegurarse de que no
tengan defectos y
cumplan con los
requisitos.

Před instalací
zkontrolujte kvalitu
cihel a pásků, abyste
se ujistili, že jsou bez
vad a splňují
požadavky.

Prije ugradnje
provjerite kvalitetu
opeke i traka kako
biste bili sigurni da
nemaju nedostataka i
da ispunjavaju
zahtjeve.

Prije ugradnje
provjerite kvalitetu
opeke i traka kako
biste bili sigurni da
nemaju nedostataka i
da ispunjavaju
zahtjeve.

Telepítés előtt
ellenőrizze a téglák és
szalagok minőségét,
hogy
megbizonyosodjon
arról, hogy nincsenek
hibák és megfelelnek
a követelményeknek.
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